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applicable de l'État contractant ou ies biens considérés sont situés 
et comprend une option ou droit semblable y relatif. L'expression 
comprend en tous cas les accessoires, le cheptel mort ou vif des 
exploitations agricoles et forestières, les droits auxquels 
s'appliquent les dispositions du droit privé concernant la propriété 
foncière, l'usufruit des biens immobiliers et es droits à des 
paiements variables ou fixes pour l'exploitation ou la concession 
de l’exploitation de gisements minéraux, sources et autres 
ressources naturelles: les navires et aéronefs ne sont pas 
considérés comme des biens immobiliers

3. Les dispositions du paragraphe 1 s'appliquent aux revenus 
provenant de l'exploitation directe, de la location ou de 
l'affermage, ainsi que de toute autre forme d exploitation de biens 
immobiliers et aux revenus provenant de l'aliénation de tels biens.

4. Les dispositions des paragraphes 1 et 3 s’appliquent 
également aux revenus provenant des biens immobiliers d'une 
entreprise ainsi qu'aux revenus des biens immobilière servant à 
l’exercice d'une profession indépendante.

.Article 7

Bénéfices des entreprises
1. Les bénéfices d'une entreprise d'ur. État contractant ne sont 

imposables que dans cet État, à moins que l'entreprise n'exerce 
son activité dans l'autre État contractant par l'intermédiaire d'un 
établissement stable qui y est situé. Si l'entreprise exerce ou a 
exercé son activité d'une telle façon, les benefices de i entreprise 
sont imposables dans l'autre Etat mais uniquement dans la 
mesure où ils sont imputables :

a) à cet établissement stable: ou
b) aux ventes, dans cet autre État, de marchandises de même 
nature que celles vendues par l'intermédiaire de cet 
établissement stable ou de nature analogue: ou
c) à d’autres activités commerciales exercées dans cet autre 
État et qui sont de même nature que celles exercees par cet 
établissement stable ou de nature analogue
2. Sous réserve des dispositions du paragraphe 3. orsqu'une 

entreprise d'un État contractant exerce son activité dans autre 
État contractant par l'intermédiaire d'un établissement stable qui 
y est situé, il est imputé, dans chaque État contractant, à cet 
établissement stable les bénéfices qu'il aurait pu réaliser s'il avait 
constitué une entreprise distincte exerçant des activités identiques 
ou analogues dans des conditions identiques ou analogues et 
traitant en toute indépendance avec l'entreprise dont constitue 
un établissement stable.

3. Pour déterminer les bénéfices d'un établissement stable, sont 
admises en déduction les dépenses déductibles qui sont exposées 
aux fins poursuivies par cet établissement stable. > compris les 
dépenses de direction et les frais généraux d'administration ainsi 
exposés, soit dans l'État où est situe cet établissement stable, soit 
ailleurs.

4. Nonobstant les dispositions du paragraphe les bénéfices 
qu'une entreprise d’un État contractant tire de ! assurance (y

applicable taxation law of the Contracting State in which the 
property in question is situated and shall include any option or 
similar right in respect thereof. The term shall in any case include 
property accessory to immovable property, livestock and 
equipment used in agriculture and forestry, rights to which the 
provisions of general law respecting landed property apply, 
usufruct of immovable property and rights to variable or fixed 
payments as consideration for the working of, or the right to 
work, mineral deposits, sources and other natural resources; ships 
and aircraft shall not be regarded as immovable property .

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived 
from the direct use. letting, or use in any other form of immovable 
property and to income from the alienation of such property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the 
income from immovable property of an enterprise and to income 
from immovable property used for the performance of 
independent personal services.

Article 7

Business Profits
1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be 

taxable only in that State unless the enterprise carries on business 
in the other Contracting State through a permanent 
establishment situated therein. If the enterprise carries on or has 
carried on business as aforesaid, the profits of the enterprise may 
be taxed in the other State but only so much of them as is 
attributable to:

(u) that permanent establishment: or
(b) sales in that other State of goods or merchandise of the 
same or 
establishment; or
(c) other business activities carried on in that other State of the 
same or similar kind as those effected through that permanent 
establishment.
2. Subject to the provisions of paragraph 3. w here an enterprise 

of a Contracting State carries on business in the other 
Contracting State through a permanent establishment situated 
therein, there shall in each Contracting State be attributed to that 
permanent establishment the profits w hich it might be expected to 
make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the 
same or
and dealing wholly independently with the enterprise of which it 
is a permanent establishment.

3. In the determination of the profits of a permanent 
establishment, there shall be allowed those deductible expenses 
which are incurred for the purposes of the permanent 
establishment including executive and general administrative 
expenses, whether incurred in the State in which the permanent 
establishment is situated or elsewhere.

4. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, profits 
derived by an enterprise of a Contracting State from the activity

similar kind as those sold through that permanent

similar activities under the same or similar conditions


